
RECOMENDACIONES PARA EL CORRECTO USO DE SU COLCHÓN. Para asegurar el óptimo funcionamiento de su colchón y preservar la 
validez de la garantía, es imprescindible no mantenerlo enrollado por un periodo superior a una semana desde la fecha de recepción. Mantener el colchón 
en su embalaje original durante demasiado tiempo puede alterar sus propiedades estructurales, afectando negativamente tanto al confort como a la 
durabilidad del producto. Le recomendamos desenrollar el colchón lo antes posible y colocarlo sobre una superficie firme y adecuada para que recupere 
por completo su forma original. Este proceso es esencial para que el colchón pueda ofrecerle el soporte ergonómico y el confort que usted necesita desde 
el primer uso. Importante: Si su colchón tiene unas dimensiones iguales o superiores a 135x190 cm, es posible que venga doblemente plegado y 
enrollado. Esto puede hacer que a simple vista parezca más pequeño. No se preocupe: si la etiqueta exterior indica correctamente la medida 
solicitada, puede proceder a abrirlo con total tranquilidad. El colchón recuperará sus dimensiones reales tras unas horas fuera del embalaje. 

RECOMMENDATIONS FOR THE PROPER USE OF YOUR MATTRESS. To ensure the optimal performance of your mattress and preserve the 
validity of its warranty, it is imperative not to keep it rolled up for more than one week from the date of receipt. Keeping the mattress in its original 
packaging for an extended period can alter its structural properties, negatively affecting both comfort and durability. We recommend unrolling the mattress 
as soon as possible and placing it on a firm, suitable surface so that it fully regains its original shape. This process is essential for the mattress to provide 
the ergonomic support and comfort you need from the very first use. Important: If your mattress has dimensions equal to or greater than 135x190 
cm, it may come doubly folded and rolled. This might make it appear smaller at first glance. Do not worry: if the external label correctly indicates 
the requested dimensions, you can open it with complete confidence. The mattress will regain its true dimensions a few hours after being removed 
from the packaging. 

RECOMMANDATIONS POUR UNE UTILISATION OPTIMALE DE VOTRE MATELAS. Pour garantir les performances optimales de votre 
matelas et préserver la validité de la garantie, il est essentiel de ne pas le laisser roulé plus d’une semaine après réception. Un stockage prolongé dans son 
emballage d’origine peut altérer ses propriétés structurelles, nuisant à la fois au confort et à la durabilité. Nous vous recommandons de le dérouler dès que 
possible et de le placer sur une surface ferme et adaptée afin qu’il retrouve pleinement sa forme d’origine. Cette étape est essentielle pour que le matelas 
vous offre le soutien ergonomique et le confort nécessaires dès la première utilisation. Important : Si votre matelas mesure 135x190 cm ou plus, il 
peut être plié en deux et roulé. Cela peut le faire paraître plus petit au premier abord. Pas d’inquiétude : si l’étiquette extérieure indique bien la 
taille commandée, vous pouvez l’ouvrir en toute tranquillité. Le matelas retrouvera ses dimensions réelles quelques heures après déballage. 

EMPFEHLUNGEN FÜR DEN KORREKTEN GEBRAUCH IHRER MATRATZE. Um die optimale Leistung Ihrer Matratze zu gewährleisten und die Gültigkeit 
der Garantie zu erhalten, darf sie nicht länger als eine Woche nach Erhalt gerollt aufbewahrt werden. Eine zu lange Lagerung in der Originalverpackung 
kann die strukturellen Eigenschaften der Matratze verändern und sowohl den Komfort als auch die Haltbarkeit beeinträchtigen. Wir empfehlen, die 
Matratze so bald wie möglich auszurollen und auf eine geeignete, feste Unterlage zu legen, damit sie ihre ursprüngliche Form vollständig zurückerlangt. 
Dieser Schritt ist entscheidend, damit die Matratze vom ersten Gebrauch an den nötigen ergonomischen Halt und Komfort bietet. Wichtig: Wenn Ihre 
Matratze Maße von 135x190 cm oder mehr hat, kann sie doppelt gefaltet und gerollt geliefert werden. Dadurch wirkt sie zunächst kleiner. Keine 
Sorge: Wenn das Etikett außen die bestellte Größe angibt, können Sie sie bedenkenlos öffnen. Die Matratze nimmt nach einigen Stunden 
außerhalb der Verpackung ihre volle Größe wieder an. 

RACCOMANDAZIONI PER IL CORRETTO UTILIZZO DEL MATERASSO. Per garantire il corretto funzionamento del materasso e mantenere 
valida la garanzia, è fondamentale non lasciarlo arrotolato per più di una settimana dalla data di ricezione. Un periodo prolungato nell’imballo originale 
può alterarne le proprietà strutturali, compromettendo comfort e durata. Si consiglia di srotolare il materasso il prima possibile e posizionarlo su una 
superficie stabile e adatta, affinché possa recuperare completamente la sua forma originale. Questo passaggio è essenziale affinché il materasso possa 
offrire il giusto supporto ergonomico e comfort fin dal primo utilizzo. Importante: Se il materasso ha dimensioni pari o superiori a 135x190 cm, 
potrebbe essere ripiegato e arrotolato su sé stesso, apparendo inizialmente più piccolo. Nessun problema: se l’etichetta esterna indica correttamente 
la misura ordinata, può aprirlo senza preoccupazioni. Il materasso tornerà alle sue dimensioni reali dopo alcune ore fuori dall’imballo. 


